INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 72

Cut sleeve, cut resistance level D, 10 gg, basalt fibre thread, CRF+ Technology, HPPE,
nylon, polyester, spandex, stainless steel fibre yarn, Cat. I, black, approved for

handling foodstuffs, elasticated 360°, for allround work
| ' '
ABR

EN 420:2003 EN 388:2016
+A1:2009 3X4XD

STANDARD
OEKO 100
TEX® SE 14-214
RISE

www.oeko-tex.com

NCRF®

OUTER MATERIAL SPECIFICATION HPPE (High performance polyethylene),
polyester, basalt fibre thread, nylon, stainless steel fibre yarn

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Elastane

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 0075 CTC, 4 rue
Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07 France

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PIECES

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions Defore using this product. %‘x’z‘:ﬂmg:::;:::;ﬁg

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to

ineestortest method notsfable o the g\uve design or material

Warning! This product s designet )) 2016/425 guiation 2016/425 a5

amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of
must alviays be torisks.

EN ass 2016 A Abrasion resistance Mi PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Protection levels

2. Blade cut resistance are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
B, Puncture resistance more layers the overall classification of EN SB82016 does not necessarily
€t Resistance 10 reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
EN 1S013997), moving elements or machinery with unprotected parts. For dulling during
F. Impact Pra(eulon P: the
ABCDEF TDM cut resistance test i the reference performance result

SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.

Al gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may

not be suitable for all types of food. To know for which

foodstuff the glove/sleeve may be used please see

the Food declaration of conformity. Contact Ejendals

for more information.

i i ling to the i i it 105-2016. Levels 1-6

535

Cut resistance according to the Ame

n National Standard Institute 105-2016. Levels A1-A9

€N 420:2003 + AL TIVE GLOVES - GENERAL IENTS AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
100 lo0se o too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.

INSPECTION BEFORE USE: Wash and dry your hands completely before donning the gloves. Before use, inspect the gloves for any
defects or imperfections and avoid wearing damaged gloves. Ensure the gloves fit well. When removing your gloves, hold the uumde
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand. finger rom
the inside. Where hazardous chemicals are handled do not touch the outer surface of the glove.

SHELF IFE: The nature of the materials used in this product means that the lfe of this product cannot be determined as it will be
aﬁmed by many factors, such as storage (undmuns usage etc.

e mechanicall bols. Itis the customer or aunderer
whu is ble for e gloves after the gloves have be
held iable for this
DISPOSAL: According to local environmental legislations.

The doeconains natural ubber wich may causealery
RGENS: that may be a potential isk to

Donot use in case of hyp
l(y signs. For more information contact Ejendals.

KAYTTOA EDELTAVA 5 i i i

tal puutteiden varalta ja

Kisieen uoreunasa, vedsKasine Kdests fa pidaesinetts idesss osza on iine s tanen e sisépuolelle: tyunne“YlEn

paljaiden aarallsia k

SAILYVYYSAIKA: Taman tuotteen kayttoikaa ei voi maarittad sina kayleuy]en ‘materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet

tekijat, kuten salytysolosuteet ja kaytto.

HOITOJA : siaka:
jalkeen, kun 2

pe
pi tasta.

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka voi aiheuttaa all
Tamé jotka voivat mahdolisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Alé kiyt tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejer\da\s\\(a

LATEKSIVAPAA  [JkYuA el
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
ey www.ejendals.com/conformity

EN388:2016 A. verupag, M. 0 Mayc. 4 JAULATHBIE MEPUATKH OT MEXAHIIECKIIX PUCKDB.
B. YcrouumBocTs K nopesam, Mun. 0; Make. 5 ypogy SchheKTUEHOCTH M3MEPAIOTCS B 06NACTH
C. YCTOMUMBOCTS K paspbiBy, o O ke 4 0 5
D. YCTOWIMBOCTS K NPOKOAY, MuH. O; Makc. 4 T nep
£ Jctoiiumocts k nopesar TDM M. A Makc. £ nep-aroc s v GONLUIMM KONHECTBOM CAoeB
{EN15013997), N KOMMNEKCHaR KNGCTHAMKaLY
oano VAapHLIM AvipexTuBoih EN 3882016, He 06R3aTeNBHO xapanepusyer
ABCDEF
P TOTKOCTS K NOPY
verony CO CToifkocTb K
o penis pa @paKTepCTHK. He i

v o7
NPUTOAHbI AN KOHTAKTA C NMLLEBBIMIA
NPOAYKTAMY, YKA3AHHDIMY B PENAMEHTE
(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPBIE
NEPUATKIW/HAPYKABHUKW, NPUTOAHBIE ANS
NULLEBBIX NPOAYKTOB, MOTYT NOAXOAUTH
HE AN BCEX BUAOB NULLW. 4TOBbI V3HATb,
CKAKUMM NUAULEBBIMY NPOAYKTAMI MOTYT
VCNOAB3OBATLCA NEPYATKW/HAPYKABHUKY,
CM. AEKNAPAVIIO O COOTBETCTBUY NMLLEBBIM

o

—=

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test MIPOAYKTAM. AAnsi nonyuexws Gonee noApoHOi
eingereicht oder Methode nicht firden Test geelgnet WHCDOPMALMK COXHTECH C KoMNaHHe# Ejendals.
ieses Produkt um 016/425 EWG zu bieten.

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.
€N388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0: Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

+A1:2009 TPEGOBAHIAS 1 METOABI CNITAHUY
TecT Ha NOABMKHOCTS Nanbues: M. 1; Makc. 5
PASHEP B2 paancpulcooTBeTeTayior Awpenwae EN 420:2003+A1:2009, OnWChIBalouLeii HOPMbI KOMCDODTa, NOCAAKW 1
. ecm

ittfestigkeit  Min. 0; Ma Ha Tqu\buuM crpasie EChV Ha TUTYRGHOT e u306paxen

SRl ol fpeterh p oo o s

€ Schnittfestigkeit TOM Mi £ . oo y

iy 18013857 Leistung der eder, TecHan, TaK M p VPOBEHL 20UIATL

. des Tests auf P TPAHC! : XD2HATS B TEMHOM 1 CYXOM MECTe B ODUTUHANSHO/ ynaKOBKe Npi
ABCDEF s des TOM-Tests auf +10-+30C
der fir Nihe NPOBEPKA NEPEA UC : BuIMOWTE U 0RHOC PYKW NEpeA Tew, Kak i Mepen
i Teilen einer pexros i i nep-ato.
Einzugsgefatr. Yoenrec, 4 BosbMMTeCt i Kpaih OAHOVA U3 HAX, puaTky M
1] FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER DXUTE €e B APYOii py it i N TaBLLYIOCA NEPHATKY C BHYTPeHHelh
RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT. CTOpoHb 1 cHuMmTe ee. Mpy pacoTe ¢ onacHsitn i pHETOK.
HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL CPOK roAuol:m NPY XPAHEHMM: CpoK roaHoCT npn He MoxeT TaKKaK Ha
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN BAVATS MHOXeC , TAKIX KaK YCAOBIAS XPaHEHUS M UCNONL308aHAS. AaTa
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR POASBOACTSA YKa3aHa Ha WaAENMM WA Ha ynakosie 8 oprare (1] MM,
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE yXoA 1 p IpMronHb it crpin,
VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM- AN CTpKI, KnvieHT wa
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT pacouw nocne crvpkiu. Ejendals 3a 310 Hecer.
BEACHTEN. Fir ausfiihrlichere Informationen bitten B cooTBeTCTBAN QMEF"
wir um Ihren Anru. a B K“:f""'” moxer Soryt
09 5C HUHE - ALLGEMEINE %mwy\mm Ao Nepearox apyIvx

Test Taktilitat/Fingerspitzengefiinl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle Grien entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der ‘Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Produkte,
i und lefer nict den optimalen Schutz

bieten
ie entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

LAGERUNG UND trocken und dunkelin der O +10°C- +30°C lagem
LATEX FREE Clves  Kino VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und trocknen v Sie di Uperprife
Sie die Hands(huhE vor dem Gebrauch auf Defekte oder Méangel und vermeiden S\E das Tragen beschadigter Handschuhe. S(EHEH Sie
BRUKSANVISNING - KATEGORI Il sicher, gutsitzen.
N ihn ab. Fahren Si den Fmgem der ersten Hand innen unter den Rand des
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION 2weiten Vermeiden Sie beim U mit AuBenfliche
FORSAKRAN OM RENSSTAMM| des Handschufis
Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten, FORS N OM OVERENSSTAMMELSE HAL Art der i Materialien bedingt, d des Produktes nicht festgelegt
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA denkann, el sie von . e etwa | Cebrauch usw. anent. \ersehen Wenn die
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNNG ELLER METCDEN INTE LAMPLIGIRELEVANT FOR PRODUKTEN Flancschue beraits bendtzt worden aid. gt die e . seim
ignats fo at ge s& ifceras i enlighet med EU 2016/425, Kom dock ihag att
ingen PPE produict kan ge fulltindigt skydd och iovs\kngnel maste alltid akttas vid rskfyllda situationer. Kunden bzw. der Wascherei EJE"“‘S fan it ot e weren
EN388:2016 A. Nétnin; smotsram Min. 0; Max. 4 M RISKER. galler Der Handschuh enthalt Naiurkauts[huk der AHErg\En auslgsen kann.
£ sarmetstind i, o; i, S yian € I Rislko fr eine allrgische Reaktion sein kinnen. Nicht
R B e i 0: Max. 4 esultaton e matersn hop e deted hogsta virdet ) glund zeichen von { derl Wender
$1 Skarm ( tand TDM (EN 1S013997) e- Sie SI(h im Zweifelsfall an Ejendals.
X _ Ultat dan TOM:
F Siataampning, P=Godkind restondarestt som i somreferens. Enost o oeten e LATEX FREE [11a [ keine

ABCDEF

pagarisk forihakning.
I1]  LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/irmskydd som kan anvindas med livsmedel

1ampar sig inte nédvandigtvis for alla typer av
livsmedel. Information om vnk medel handsken/

"
melseforklaringen for stmedel Kontaku Ejendals for
ytterligare information

€N 420:2003 + A1:2009 - ALLMANNA KRAV OC!
Test taktiltet/finger-kansla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna muev kraven i EN 4, A annat anges pa

sida. Om en symbol for kort modell visas pé framsidan ér handsken kortare én standarden vilket el kumfnn i tex
finmonteringsarbeten. Dir finns ocksa uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vlket méts i skala 1-5, dar 5 & hogsta nivan. Valj
ritt storlek for att uppnd optimal sskerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: Firares el tort och mérke | rgloipackoing i 100l 0

helt innan du handskarna

inte har nagra skador eller defekter Und Seti bra.
dig handskarna genom att ta tag i handskens ytterkant oth nra av handsken. Hall den  den handskhek\adda handen. Anvand de
oskyddade och dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du inte
vidréra handskens utsida.

anvands | den har produkten gor att produktens livsléngd inte kan bestimmas
ftersom den beror o8 ménga faktore, band annat agringsforhélanden och anvandning

ittas | maskin Det ar kunden eller den som tvéttar som ansvarar for
/att nar ar\vanda Ejendals k: for detta.
AAVFALL: Enligt lokala regler mh rutiner.
mkan
for kan bidra till allergisk reaktion. O upptrada
avbryt for i
O X ney

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.
‘wwwejendals.com/conformity

ELTYS 0= i Ei'testattu tai testimene-
{emeisovell isneen rekenteen tal materzal estaukseen.
Varoitus! Tama wote i suori-
muistettava jaimen kayttd ei voi taata
noudatettava. Jalkuvam varovaisuutta
€N 388:2016

lonkestavyys
isykest ays
uhkaisulujuus

ullonkesla\)lyys TOM Min. A; Max.

N

johtuen

coupe o
Kytettavan teran ty\symlses\a TOM viiltosuojatesti toimii paremmin

Iéhell3 tarttumisvaaran takia.
1) SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kaikki elintarvikekelpoiset ksineet/suojahihat eivit
vilttamatts sovellu kaikkien elintarviketyyppien
Kisittelyyn. Tiedot elintarvikkeista, joiden kisittelyyn

koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Pyyda
Ilsaﬂew]a Elendalsvlla‘

- YLEISET A MAT
runwnerkkyyslsnrmmapvaryys Min. 1; Max. 5
smm'mmusu JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 4 +AL mukavuuden, taipisuuden

sala, el etusivula muuta mainita.fos etuslaonlhyen malinsymbo sineenresor on nomaahyempi Kisinevof ol
muka Kéyta vain sopivan kokoisia tuotteita. Liian 6ysat tai tiukat tuotteet estavt
Tkt et anns optmaalsta uojpust.

KULETUS: +10-430C

MODE D'EMPLOI
CATEGORIENl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
jonné

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPUCATION DES PIC 5 0 = Sous e iveau & inimal pour e risque individuel donné X= non-testés ou
‘Avertissement Ce produitest congu pour o protecton définiedans a EU 2016/425 pou es EP avec esniveau de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a esprit peut fournir une protection complete et qulconvient e
toujours prencre ses précautions
EN38B2016 A Résstance 3 fabrasion Min; Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
B! Resistance a a coupure Mi ndi i és auni
. Resistance 31 "’,i‘,,nmm" in0; a': 4 dugant Aertssement Lacasicaton génda EN 3882015
Resistance a a 2
EN IS013997) Enn(emam

- Protection contre les chocs P = validé pendant e test de & al

ABCDEF

le TDM a valeur de référence. Ne pa:
utiliser ér
avec des pieces non protégees.

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 ET 1935/2004. TOUS LES GANTS ET OU LES
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT
NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNAITRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
Ejendals pour plus d'informations,
N 4202003 +
Test de dextér Min. 1; Max. 5
AIUSTEMENT €T TAILL: Toute e s sot conformes €N en ce qui Iajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere page, cela signifie que
e gant st pls cout ungant tandadafndassurerun melleur confort prmettant s par xeple detlse s yavaux
spécifiques d taille adaptée. Les produits
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal,
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans I'emballage dorigine, a une
tempérare ompri entre 10"t 30°C
h vos mains avant denfilr les gants. Avant utiisation, examinez les gants afin

QIF APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

dedéceer et iz de porter que e gantssont bienaustés
Lorsque vous retirez vos gants, tenez fetirez e gant etp ée. Utilsez |

s pourffe s e e gan restant de e Losaue i e souchez

pas a surface extérieure du gan

DUREE DE VIE: La utilsés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci

peut dép: facteurs tels g de stock:

SOIN ET ENTRETIEN: | peuvent étre lavés mé 1 Cestledlient

e lorsque les gants ont déj lisés. Ejendals ne

quiest
peuten étre tenu responsable.

local
du des allergies.
e produit contient. iner unefdes réactions all encas
é. Contacter Ejendals pour plus dinformati

SANS LATEX Oour X non

l:]}:l VHCTPYKUMA N0 3KcAYATAUMN - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOI CTPAHNLE

MepeA UCNOAb30BaHWEM NPOAYKTE BHUMATEALHO 03HAKOMbTECh C AAHHOM AEKNAPAUUS COOTBETCTBUA
VHCTpYKUMed v vwwejendals.com/conformity
NOACHEHVS K CUMBONAM 0 = HIXE MUHUMANBHOTO YPOBHS YCTOM|MBOCTYK AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE
MPEALABNEHAAA TECTA VI METOA TECTUPOBAHAR HE NPUTOAEH AN AAHHOM MOAENA

HO EU 2016/425 (Hchopt O YPOBHAM
obecneuTs

3aUNTHI CM HKE). . MOMHATE 0 ToM,
abconoTHyio 3aLMTY.

€PoK roaHOCTA U ara yeazaa Ha
snenun v a yraose s choprare (M
HEe COAEPXMT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

. ; " It i OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. o wwejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under minim for. Idende individuele fare X = ke sendt ti
i i pm\/mng iforhold ti materiale
produict er udvikiet i at spcicret2016/425 medde dtlrec esufater vt nedntor sk

dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 og der skal udvis udsaettelse
andre situationer med ho isio
€EN388:2016 A Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICL

B. Snitbestandighed ~ Min. ﬂi Maks. 5

§; Rivebestandighed  Min. 0: Maks: 4 omrade. AdvarsellFor handsker med o elerflere lag afspejfer

§ s""hﬁs‘ka"difgu?s?13997
B kTN 1500398 h enay  Yelseni detyderst a I forindelse med slovhed under estof
ABCDEF TOM- nvend ikke:
handskerne ved bevzegelige maskindele pga.isiko for fastsidning.

QIF VELEGNET TIL KONTAKT MED FODEVARER SOM

SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FBDEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLERINGEN OM OVERENS-
STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNITERMET KAN ANVENDES TIL.
Komakt Ejendals for mere information.

Fmgersnldsfnmzmmzlsmzs Min. 1; Max. 5

PASFORM 0G STBRRELSE: Alle storrelser overholder kravene | EN 420:2003+A1:2003 huis ikke andet er forklaret pa forsiden. His

et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempel

finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser

bevegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem +10° -

INSPEKTION FBR BRUG: Vask og tor hzenderne, fwrdu(ager handskeme pa. For brug skal du inspicere endskeme for eventuelefl

og defekter og undga at org for at g0d p Nar du tager skal du
olde 4 en handske p4. Brug fingrene p3 hinden uden

handske, og traek den anden handske af indefra. Handskens yderside ma ikke berares, hvor der handteres farlige kemikalier

betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da

er bru

nen v\l nawkes af mange lak(orer sasom Dnhevarmgslarhald brug etc.
der er forsynet allerede har

Veretbrugt e detkunden elr vaskeriet, der e ansarlg or vask tilansvar herfor.

| henhold g

rgummi, som kan f l

der for allergisk reaktion. Ma itlfzlde af
overfalsomhed. Der kan vasre behov for szerlig analyse og rédgiuning Kontakt Ejendals i tvivistiffelde.
LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene neye for du bruker dette produktet. ) "
www.ejendals.com/conformity

FORKLARING A 0= Under for faren X= Produktet erikke
testet,eller eter ke eevnt or produktet
erlaget ford gi P 1€U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan g tdet forsiktighet ved eksponering for farige
Kmikale e  andrehaytskosiuasoner
EN 38 Hin. 0: Maks. 4 101 ivé ma
in. 0; Maks. ! ForEN
Jn. ? Maa"fs"‘mmmm for materi Nar det
F gielder slavhet under .
mens TOM-

997)
5'“5"“"‘1“"“ P=Passer o itatet Brukes ikke neere bevegelige maskindeler pga isiko for
ABCDEF og henge fast
11) EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (€U) 10/2011 0G 1935/2004.

ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR

MATVARER, EGNER SEG IKKE NIDVENDIGIS FOR ALLE

TYPER NERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLERIN-

GEN FOR NERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE

MATVARER HANSKEN/MANSIETTEN KAN BRUKES PA.

Kontakt Ejendals for mer informasjon,
€N 4202003 + A1:2009 NERELLE KRAV G
Test taktitet/finger forlghet: Min. 1 Max. 5
PASSFORM 0G STRRELSE: Alle storelser er | henhold tl kravene i mfort,
s e annet e oar g forsien Hus deter e symbol somiser kort mocel 3 (o, er hansken fortere e standrd st
relse o kan oke komiorten for spesielle formal som feks. Bruk ukter
som enten er for lase eller for it ke Dest
LAGRING OG TRANSPORT: Bor lagres tart og markt i originalemballasien, mellom +10° - +30°C.




KONTROLL F@R BRUK: Vask og for du tar pa deg. hanskene I for du tar dem
3,08 hansker. 00t p3 Nérdu skal a 2 deg hanskene,holder du utsiden av
Raneken ved endledde og wenger e v dog Hodden  hinden somfortsatha hansken p ot ngton.fa den andre handen i

under kanten p3 hansken, og \lreng den av. Huis du handterer isken

HoL brukes i dette

vil avhenge avmange fakwler shk som oppbearingsforhold, b asu
STELL

at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

al Det er kunden eller vaskeriet som er
veert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.

ansvarlig for vask nar
AVFALL: | henhold til mijalovgivningen pa stedet
' B e

pr neholder komponentt
det kan vaere behov for-

LATEKSFRI O X ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

tegnpa

Huis du er i il kontakt Ejendals.

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny :fam::ﬂii::;’i“fmiw

VYSVETLENI PIKTDGRAMU 0= alni Grovni wi bezpeti X= testu nebo
Je testovaci metoda nevhodnd pro nrh nebo materidl rukavice
Varovani! Tenm pmﬂuklje navrlen EU 2016/4; drobnymi
2dnd polod i i fedkis nemisze p Gplnou ochranu a pri vystavent

fenymi niz
fizikm e nutno vady dodriovat opatrost.

€N 388:2016 A. udnlnnstvull ndém Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovng
0;Max. 5 ochrany jsoumfeny v oblastidlané rukavice. Varovanil V pripadé
( Odolnost vii pretrZeni Min. 0; Max. 4 rukavic:
D. Odolnost visci propichu Min. 0; Max. 4 & vy P é i jpovani
€. Odolnost viiti profezu TDM 8 fanuti, jsou pe y
Min. A; Max. F (EN 1S013997). kousk é oup, Zatimco v 2
ABCDEF  F.Ochrana im P=Uspéch 6 ni.Nepouzh

'V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. RU-

KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT

S POTRAVINAMI, NEMUSI BYT VHODNE PRO VSECHNY

TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-

NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE

SI PROHLASENI 0 SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi

informace kontaktuite spolenost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI:

RI F VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI

nnrme EN : 2hlediska pohodij velikosti a obratnosti,
4tky model, rukavice je kratsi, nez
praci. Pouzivejte pouze

produkty Produkty, které jsou pfi
optimalni drover ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVAN: Idesing sk\adune o suzhem 2 tmavém misté v orgindinim balen! pf teploté +10- +30°C
KKONTROLA PRED POUZITIM: i da na rukavicich
nejsou vady i PFi sundavar
uchopte rukavc na levé uce 72 it ki a téhmete pravuruou 12 s JESlE ki méte. Poté zasute holé prsty levé ruky
do rukavice na pravé ruce, posuiite ji a zevnitf
wnéigiho pourchu rukavice.

TRVANLIVOST PRI
potoze bude ovliviiovdna mnoha iakmry, napfiklad sk\ado\/a(lm\ podmmkam\. pou

§ tésné, budou

jeho trvaniivost pfi

ipové d itna. Spolecnost Ejendal i ji odpovédnost

jeza
wlituje
UKVIDACE: V souladu s mistn legislativou tykaic se Zivotnino prosied.

Rukaviceobsahue piocn kalkuk Kiery mlze zpisobovatleri

ALERGENY: Tento produkt miz i Zivejte v pripadé

Ejendal

NEOBSAHUJE LATEX [] ANO mzAnuv

MAARUSELE (€L) 10/2011 A 1935/2004 TAPSUS-

TUSELE. Kdik toiduainetele sobivad kindad/kitised ei
pruugi sobida igat liki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vib kinnast/kitist kasutada, lugege toidu

QIF 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

saamiseks vdtke ihendust Ejendalsiga.
+

A
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: bivuse ja likuvuse osas EN 4 +AL
Kkui esilehel pole margitud teisit. Kui es\kuhe\ on (oodud Iihikese on
eeldavate koostetdide tandardsest Kandke ainuit tooteid. Liiga I6dvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.
Iy * deaalsed on kuivas 4
hemikus +10°- +30°C.
KONTR 3 peske ja kuivatage kied pohjalikult. kontrolige
Kandrist. Ueenduge, et kindad soblksid st Kinnaste cemal-
koorige kinnas dra ok etlibistada

jakoorida éra teine kinnas, hoides kinni valispinda,
15ty ei saa toote eluiga tapselt mérata, kuna seda méjutavad mitmed

tegurid nagu hoiutingimused kasutus jne
EJA

PUHASTAM!
kinnaste péirast K selle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest o
Ki Idab mis vaib pat I

tud viivad pohjustad markide
imnemisel. i i saamiseks v Eendalsiga.

€1 sisALDA LaTeksIT  [Jian K el

HASZNALATI UTASiTAs - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
ey v jendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0=Aminima itmé alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
médszer nem volt megfeleld a keszty(i kivitele vagy anyaga szempontiabdl
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dltal dséra tervezték,
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nytjthat te ezért mindig Gvatos, ha kock
vankitéve.
EN388:2016 A Kopssallosig Min.gimax 4 VEDOKESZIYO MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
5. Vagseal szembeni elendllds Min. 0/ max. ‘
5.3 t i ltalr
€ Vagassal ssembeni ellendilés TOM Min. A . F besools nemfettendl
15013907) . ik, A vgésallosagi teszt sorén bekovetkezs tompulds
- Utodes elleni védelem PeMegfelelt  ocergbena Coupeteszeredmények tiéozadfelegtek.
ABCDEF ig a vé st mérd TOM-t
i 6 é 16 gépek kizelében.

SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE

ALKALMAS. Elsfordulhat, hogy az élelmiszerekhez

alkalmas 6sszes kesztyii/alkarvéds nem alkalmas

minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,

hogy a keszty(i/alkarvéds milyen élelmiszerekhez

hasznalhato, olvassa el az élelmiszer-megfeleldségi

nyilatkozatot. Tovabbi informacickert vegye fel a

kapcsolatot az Ejendals vallalattal. i o .
€N 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALANO! €S VIZSGALA
Ujigyességteszt Min. 1 max 5

er A 10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS

2 bsszes méret a; szerinti a kényelem, az illeszkedés és az ligyesség
szempontjabl, ha nincs mas 'e\(umews a mmlapon Haa mvm modell szimbéluma 4thats a cimlapon, akkor a keszty( egy

legy munkanal
Coak mogflelo méret tmetet hatenslon A tl aza agy tl 2010 trmek Koratozss  mozgésbon. s nem tstoa o2 ptmls
védelmi szintet.

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il TAROLAS €S SZALLITAS: Ided) draz és sotét an tirolands +10° s +30C ozttt
5 ELI.ENORZES HASZNALAT ELOTT: A Kesz!yu éf o1 és s2arit ] ellendrizze
INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO Y sérilések. 5 it ne hordjon! Cw'mdjnn meg iy hugy a keszlyu ol
- meszkemk Akeszty( levételekor (i kills6 s261€t, és hiizza le a keszty(it, majd tartsa azt a keszty(is kezében. A
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘ DECLARACION DE Cf I (tlen uait cstsztassabe a €s toljaazt e beldirgl 8Yi anyagok
e sl comconfomiy Keszty kils5 feldletét
EXPLICACION DE LOS PICTOGH = por n = ELTARTHATOSAG: A termékné! haszndlt anyagok dodan a termék 5 srczn, mivel
sometidoa decuad szamos tényezdnek lesz kitéve, mint peldaunarmas- Kdriimények, haszndlat stb
i to se ha i \2 proteccién especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados CDNDBZAS ES KARBAN'ARIAS. Ag a o A il
i in embargo, pre g q uténi Gk mér hasznd avasdrlo vagy a mosast végzs személy felelds. Az Ejendals
proporcionar proteccion completa, o que actuar 6 ezért nem vallal felelésséget.
€N 388:2016 A. Resistencia a la abrasién Min. 0; max. 4 10N Fi A CANICOS. ARTALMATLANITAS: A helyi kérmyezetuédelmi szana'lyozésnak megfelelen.
8! Resistencia alos cortes por foja Hin, 0: max. 5 i i Akesztyi természetes gumit tartalmaz, amely allergidt okozt
§ Resistencla al desgarto Min. Cymax 4, del guante. ALLERGENEK: £z a termek olyan anyagokat is (analmazha( amewek allergiés reakcck potencils kockézatéthordozhata Tlérzéke-
E. Ree’ilfgﬁntla alos cortes TDM Min. A; max. i i ovil aquir it az Ejendals vallalattal.
§ , 2
roteccion frerite a impactos P=Aprobado  hdvertencial Para e con dos o ms capas, la clasificacién aTexMentes  [Jicen K] NINGS
ABCDEF Por
o o IsTRUZIONI D'US0 - CATEGORIA 11 IT
b fa 3 os cortes TOMes PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
6 i i 5 il DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
I1] APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN- Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. o i "da i com/conformity
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di i i per il pericolo individuale o
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/ metodo di |
mangas adecuados para productos alimenticios Attenzione! O1 6 - i EU 2016/425, con i lvelli dettagliati di
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos. ¢ingrado di
Para saber con qué productos alimenti uede prendere precauzioni quando si & esposti arischi,
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de EN388:2016 A.Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANIC. |
conformidad alimentaria. Péngase en contacto con g gsgg‘lsr"‘g 21 taglio da lgma i, O 'gax 5
Ejendalspara obtener mis nformacidn Resistensa alla pariarazione Hin- del guant, Atenzone e guant con e o il st
RO ENERALES Y ME PRUEBA B RS Itenza ol oo da fama TOM Min, At Max. £
Prueha de desteza dighal M. 1 méx. 5 N roarionad -
AJUSTE Y TAMARO: Todos los y la ena \1:2009 en cuants didad, ajuste y destreza, si - Protezione da impatto P=superato Perla smussaturs durante i test i esistenza a\ taglo,

no se explica en la primera pagina. Si en la primera pagina se muestra el simbolo de modelo corto, el guante es ms corto que un
uante esténdar con el fin de mejorar el confort para ines especiaes; por ejemplo abijos de montaje de precisén. Utice tan soo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proeccin.

ALHA:EMAmENm v

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original,

entre 10°
INSPE((IBM ANIES DEL USO: C tas, de etc. Siel producto
restta daf 6n q 10 dafiado. Péngase (0

- Cimbise e
VIDA UTIL: Debido a a natural les util prod
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de a\mx(enamler\m elusoetc
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pueden avar simbolos de lavanderia. Es

del i b lavado y una vez
ssdos. ol obligacid o

gorantzar Ia higiene.

Ia vida dtil del producto, ya

€l guante o o b s Ut ot Bt

d e No utilizar

un
n caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener mas informacion pongase en contacto con Ejendals.

SIN LATEX Osi X no

KasuTUs|uHIseD - KATEGOORIA 1l ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. N VASTAVUSDEKLARATSIOON

‘wwwejendals.com/conformity

PILTIDE SELGITUS X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod
ponudinda disain v materaljaoks soikd

Hoiatus! jalik kaitse €U 5

iy Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

€N 388:2016 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset

méddetakse kinda peopesa

onnast. Hoiatus! Kahe- vdi

oimivust, Lo
samal ajal kui TOM (3

woib kiitleda vardlustulemusena. Kindaid ei tohi kasutadalikuvate

ABCDEF mehaanilste seadmeosade liheduses.

ABCDEF

testdi
Jesstenzasl taglo TDM &lisultato di iferimento della piestazmne Non

con parti non protette.
11] ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |

guanti e le manichette adatti per il trattamento degli

alimenti potrebbero non essere adatti a tutti  tipi di

alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-

lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare

Ia Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare

Ejendals per maggiori informazioni.
€N 420:2003 + A1:2009 GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max.
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina, N4 1:2009
per comfort, vestibilita e destrezza. e , il prodotto & pils corto di un guanto
standard,a fine i miglorae la comocit per scop special, ad esempio avor i montaggio i precsione, Indossare solo prodott
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sonoin un buio nella conf

originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: L: i fuso, controllare:

enonindossare i guanti . Per
afferrare sfilarlo mano con il guanto. Con la mano senza guanto sfilare faltro guanto
DURATA DI Lanatura prodotto indica che la durata dello stesso non pud
,in quanto verra fattori, qual le condizioni i utlizzo, ecc
CURA in i relativi simboli .Ilcliente o s avanderta
uanti dopo il

responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalifocali,

ALLERGENI: O o jale ischio direazioni allergiche. Non usare in
5. Per maggiori ]

SENZA LATTICE  []s] X no

NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Djil o .

Pradedarm naudotl 3j gaminj, atidZiai perskaltyk\te instrukcija.

ATITIKTIES DEKLARACIA
- y

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor gebruiik de
rg dat.

sen. Bij het uittrekken trek

omhaog enhoud deoe vastine gehandschoende hand.Met e otbte vingers ek e velvolgens deandere handschoen van bnenuit
omhoog. Ook wordt n niet aan wanneer er
wordt omgegaan met gevaalmke chericalién

miay, negu iam pa
metodas netiko pirtinly modeliui, mediagai

dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze binvioed wart dor vel fctren zbos opslagomstandigheden, gebruik enz.
EN gewassen, 2ijn voorzien van wassymbo-
nahet

Ispéjimas! s gaminys EU 2016/425 deél i ). tikslius jo
Vis deélto kad ok todél
a!sarglam ka\ egzistuoja rizika

€N 388:2016 A. A\sparums tringiai Min. 0; Maks, 4 AAPSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
B Atsparumas jpjovim Maks. 5 h jamas pirStini ispéii
§ Atsparumas plysimui Min. 0; Maks 4" | h i

EN
B AR Bieimer 1O M. A; ks, F nebitina rodo Sorinio slucksnio charakteristkas. Aliekant
EN 15013997)
- Apsauga nuo smagiy, P=Tinkama

yra tik orientaciniai, o TOM atsparumo ipjovimams testas yra
ABCDEF ins nas iy pirs

MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salytiui
su maistu tinkamos pirtinés / rankovés gali tikti
salyciui su visy risiy maistu. Norédami suzinoti, su
kurials maisto produktais gali liestis pirstiné / rankové,
4. Maisto produkty amimesaeklamua Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejent
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
‘TINKAMI DYDZIAL (dzii atitinka EN 4 +AL , tikamumo jeigu pirmame

er ‘TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-

Py puslapyi simbols i pirStné trumpesné uz tandarting
tam, kad tam tiki " i, atliekant smulk tavimo darbus. Dévékite tik tinkamo
2 Laisvos ar per Stines varzys judesius ir ios apsaugos.
Y : Geriausia ir tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
8 pazeidimyir 2 Stines sitkinkit
Rorinpir & 5 Stine. Pirs 8 Stine i Jeibun
roduktui 7 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro vairis

o vz, Ia\kymo sa\ygos naudojimas i t.t.

Ant pirStiniy / rankoviy, kurias galima i
ai pirstines jau JEjendals" uz tai neatsako.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugus istatymus.

ALERGENAL Nenaudokite, jei oda labai jautri. Daugiau
informacios gausite, susisieke su Ejendals

BE LATEKSO Orare  XIne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIA
s www.ejendals.com/conformity
a g = nav

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi |z|as|et 3o |nstrukcuu
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala i

fesniegts testéSanai, vai af testesanas metode nav piemérota cimdu uzbivei vai materialam
U 2016/425, preciz acias fpas it

noraditi zemak. Tomér nemiet V&r3, ka dividuala 7
arrisku, i jaievéro piesardziba.
EN3882016 A Nodiumiztuba . Min, 0; Maks. 4
fiba pret iegriezumiem Min. G; Maks. 5
2 NotiDa pret piEurmem Hm: O Mks: N
. Noturiba pret caurdurSanu Min. 0; Mak
Eﬂ!}lluslur‘ba reticgriezumiem TDH s ks £ EN 36820161 k\asmkaqa n
. slana ekspluatacijas ipasibas. NotrulinaSanai pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosanas spéjas testa laika zturibas testa rezultat i ta
ABCDEF orientg]osi,bet rezultati p:
asspéijas noteiksanai i Sos
ot blakus kustigiem elementiem vai ericém ar
m dajam.

REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimdi/
piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas
produktiem, var nebit piemérotas darbibu veikanai ar
vlsu veidu pal 's produktiem.L: \atu, ar kadiem

var izmantot 3
Skatiet partikas atbilstibas deklaraciju. Lai uzzinatu
valrak, sazinieties ar uznémumy “€lendals” N

1MDI - VISPARIGA: METODES

neai
er 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR

Pirkstu kusnguma tests: Mm 1; Maks.

1ZMERI UN TO IZVELE: a vien piraja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz

komfortu, ja pirmay lapa ir simbols, tad cimi i fsaki par standarta

nmmem lai pahehnalu Yomortu Tpasiem mériem,piemeram, recizas manmas dabiem avalka piemérota izméra izsradgjums.

Par Vai parak ciesi zstradajumi

uzcmsnsANu UN TRANSPORTESANA: J3uzglab sausi un tum3 vietd originalaja iepakojum, temperatird no +10° fidz +30°C.

PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Pirms cimdu uzvilkSanas pilniba nomazgajiet un nosusiniet rokas. Pitms lito3anas aplikojiet cimdus,
i jums der. Novelkot cimdus, satveriet cimda aréjo

malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. A kails rokas pikstiem pabidiet un nolobiet atiikuso cimdu no iekSpuses. Ja stradajat ar

imé 1o, ka 51 sanas laiku nevar noteikt, jo to
fetekmé daudz faktor peméram, g\abéianas apstakli, izmantogana utt.
ciem, ko drikst meha

Kad cimdijau i lietoti, par to
iju pé aanas atbild kas tos mazgaja, Ejendals par to neuznemas atbildibu.

vme@ iem

ar zraisit
pazmes Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uzngmumu “Ejendals’.

NESATUR LATEKSU []JA Kine

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11

ot ja ir paradijusa: atas jutib:

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
L www.ejendals.com/conformity

len gebruikt zin, s de kiant of voor de p
wasproces Efendals draagt hievoor e aansprakeljheid

De handschoen Deva( natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
product

lergische vormen. Niet gebruiken in
geval van Neem voor meer t op met Ejendals,

LATEX VRI] Oves X ceen

INSTRUKCJE UzYTKOWANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poiom skutecznosc ochrony znaduesi ponizej minimalnych wymagartdia oresionego
Zzagrozenia. X = rekawica nie byl i
Ostrzezeniel Produkt ak aby zpewnial h skuteczn godnie 2

2016/425. Nalezy ]ed hrony,

= howat ostroznosc.

Max 4 Rgmmce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

€N388:2016 A Qdpomosé na cieranie Min
B Odpornos¢ na przeciecie Min. 0; Ma
S ?,f,p‘”,’,“‘,‘fs‘t““ e o s 4 Ostrzeseniel Darekawic 2 dwiemalubkkoma warstwam ogdina
E Odgormasc o preeciecia TOM Hin. A:
Viax. F (EN ISOL
F Scronaprzed udrceniem P = wyrik e
b prz 2 ik up
ABCDEF natomiast
écina przeciecia metoda TOM. uzywa

o

. ) czesciami
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z 2YWNOSCIA ZGODNIE
Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004,
Nie wszystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
odpowednie do kontaktu z 2ywnoscia nadaja
sie do kazdego rodzaju produktow spozywczych.
Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow
spozywczych mozna stosowat dang rekawice/rekaw,
nalezy zapoznat sig z deklaracj zgodnosci dotyczacy
kontaktu 2 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych
informaci prosimy o kontakt. itma Clendals
€N 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Kasyfcadaarecnosci palcu:Min. 1; Maks. 5
s zgodne z norma EN 4 3
komfortu, dopasowama i zlg(znos(\ ezl nie waiiono nacze] a ienuszestorie el na stronie pierwszej znajduje sle Soymbol
mocehaskére] dugoc, ekawkalest ktsza oo wnia
kon praykiad prac Prodult neley noskt wylacznie w odpaw\edmo opasons.
Ty rozmiarze, byt \uzne 1ub ciasne rekawice moga zat ruchy
RZEC Najlepie] ¢ wsuchymi opakowaniu, w

temperaturze od »w do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM:

Przed zyclem sprawdz

sie, y 2djg rekavice,
chwyt zewngtiena ke dne ekawicy, deimi a1 reymaj mom uhranej wrekawiice. Palcami bez rekawiic zsun | zdejmi druga
rekawice, chwytajac
nie dotykaj zewnetrzne] powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiatéw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwalosci uzytkowe),
poniewaz zalezy ona od wielu (Zynmkow takich jak min. wavur\k\ przemowywama i 5p0s6b uzythowania

nych wezesni Hekawky i lub pralnia. Ej zato

odpowiedzialnosc.

UTYUZACJA: Zgodni 5 naturalnego.

De handschoen bevat ratuum b dt abergekan verocrzaken

ALERGENY: alergicznej, W przypadku
nalezy zaprzestat i informagji prosimy o

kontakt z firmg Ejendals.
NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 1l
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARATIE DE CONFORMITATE
I www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 4 pentru
upu e pe 3
i i prteckaspeclfcatnEU 2016/425 pr ectipamentundidl de
rotectie, Jos individual de protectie nu
ot e proteee comple 3. i e, 6 L LG 3 e ecasg 1 momenes expuner
EN38B2016 A Rezistents |a abraziune Hin, 05 Max. 4 MANUSIDE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE
B. Rezistenta |a taiere Min. 0; Max. 5
€ Rezistents la rupere Min. : Max. 4 . f
D. Rezistenta la perforatie Min. 0; Max. 4. -
E. Rezlslen(a |a taiere TDM Min. A; Max. F & 1 flectd ir
EN 1S013997),
- Proteciie la impact P=Reusit

intimpul testului de
rezistent3 a tiere,rezultatele testului Coup au doar rolindicator,
ABCDEF ntimp ce testul TOM de rezistents la taiere este rezultatul de

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neprotejate.

1)  ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011

511935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate

manipulrii produselor alimentare vor fi potrivite

pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentru ce produs alimentar pot fi utilizate manusile/

manecile, consultati Declaratia de conformitate privind

produsele alimentare Contactati Ejendals pentru

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mir rhet = informatii suplimentare.
Niet onderwurpen aan de test of testmethode s niet geschikt voor het on(werp of materiaal van de handschoen DE PROTECTIE - CERINT! $I METODE DE TESTARE
it product te bepalen 016/425 met het Test privind dexteritatea degetelor: n . 1;Max. 5
e Houd echtzr amm geen enkele PBM-item volledige Toat EEN | potrivirea
bescherming kan bieden en dat ati moet tisicos dexteritatea, daci nu se explicé pe Drlma Sogid Incoze i cre smbotul priind model s(un ene indicat pe prma pagind, ménusa
este confortul pentru lucrii fine de montal. Purtati
EN388:2016 A Slijtvastheid Hin. : Max. 4 BESC SCHOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. 5 It e largi sau prea st 5 mobiitaten sinu ofers

Snijweerstand

D. Perforatieweerstand Mm &4

B et TE  Min: . M. meer lagen geef e algemen asificate van €N 3882016 met

&EN 15013997), . Door he( bot
: P=Geslaagd

rden van het mes tii
ABCDEF slechts indicatief terwijl de TDM-snijweerstandstest het presmeresuuaax
is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van

11 GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN
GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
€N 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen
die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogeli
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten
voor welk levensmiddel de hands(ho:n/mouw mag
worden gebruikt, raadpleegt u de Confor
laring Vioedsel. Neem contact op met qennals voor
meer informatie,

EN 42 - N

Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: de norm EN 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Al het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te bijzondere doeleinden

b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te os of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De produuen kunnen het best d plaats, inde

verpakking tussen +10% +30°C

el opti de protecte

st n conditi uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi
cpdnse Trvile +10°5i +30°C.

VERIFIC g dinile d anusil  inspectati
deteriorate. 1 s

Cand scoatefi manusie, w-es- malgmea exterioara a manusi, indepsrtati manusa i inefi-0n mana cu ménusa. Utiizati degete far
ménusa pentrua Daci sunt nu atingeti suprafata
exterioars a manusii
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs posibils de viats a acest
produs, deoarece aceasta va fi afectatd de mulfi factori, D dul

a G potfi or p slare. o8

s i sile au fost deja utiizate. C i

considerata rdspunzaitoare pentru acest lucu.

legislaia locals nconjura

anusil natural, lergi

ALERGENI: Acest i fisc il alergice. Nu utiiza produsul
L i Conta
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny. ~ VYHLASENIE 0 ZHODE

R www.ejendals.com/conformity
WSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou Grovi é i Nebolo
podroben testovacia § h Sirukavice




Varovaniel Tento produk j j v norme EU 2016/425 s podrobnymi Groviiami vykonnosti
Ze siadna polozka osobny i neméze poskytovat tpinti ochranu a pri
vystaventizkam e nutné vady dodziavat opatmost.

EN388:2016 A. Qdolnost’ vogi 0;Max.4  OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

B. Odolnost' vogi Q;Max 5 RIZIKAMI. Urovne ochrany sii i merané  oblastidiane rukavice.

€ Gdolnost-voti ozt M G Max 2

D. Odolnost voci prepichn, Varov:

2. 45InoSt Vol betesania Tom in. & Fiax. 2 4 scia EN i

EN 15013997), i v pri G »Dm
Ochrana pmd narazom P=| Uspesny pne(hnd y v Sk o ke

ABCDEF j prerezaniu TOM.

1]  VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
IADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Vetky rukavice/
rukévy, ktoré sG vhodné na manipulaciu s potravinami,
nemusia byt' vhodné pre vietky druhy potravin.
Informacie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne
rukavice/rukavy m /at, ndjdete v prislusnych

predpisoch a nariadeniach tykajicich sa materidlov a
predmetov uréenych na styk s potravinami. Pre dalsie
informacie kontaktujte spolocnost Ejendals.

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

SkiiZka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti zodpovedajii norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodia, velkosti a

obratnost, ak nie je uvedené inak na predne strane. Ak je na rednq strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica e kiatia

kytovala lepsie p  naprikiad pri jemne] montazne] préci Pouzivejte

len produkty vhodnej velkosti. Produkty a o oo ol tesné, pohyblivost
optimalnu drovefi ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: hum a iginal baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: i Gpl St it , G
Skodené a Pnskndene iz Uistite
drz Si juv Prstami be: i S0k
a r al i Si rukavic.
TRUANUVOST PRI SK na viastnosti matt 2 je mozné jeno trvanlivost urcit,
pretoZe bude ovplyvnend 1 mnohymi faktormi, ako st podmienky sk\adnuama sposnn pouzivania atd.
A UDRZBA prat, prania. Ak uz boli rukavice

poudité § 23kaznik alebo osoba, ktord polocnost fi nemaze
UKVIDACIA: Jkajicou sa Zivotné

i prirodng kaut j mze spo ¢ alergie
ALERGENY: Tento produkt mo ¢ 2lo3ky, ktoré moz Tiziko zhf icky il Nepouzivaite v pripade
pri fals i jite spolotnost Ejendals.

NEOBSAHUJE LATEX []ANo [X] ZiaoNy

NAVODILA A UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. K wwjendals.com/conformity

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= moglivosti X= vpreskus
Opozorilol Ta izdelek je zasnovan ite, opredel] 16/4 st so navedene
Vendar pa upostevait i ite, zato

morate bit ob izpostavijanju tveganju vedno previd

'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
TVEGAN]I. Ravni zasci i %ju diani rokavi
Uvozorilol Za okavice z dvema ali vet plastmi splosna

proti prebodu Najm. i
& Odgumnst ToN Beras Noym TOM. & haiv
EN 1501399
st redutar =azitno ‘odpomostina ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF ) ni jvosti. Teh rokavic jporablj

a strojev 2 nezai
er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,

Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo z Zivili,

morda niso primerni za vse vrste Zivil. Ce Zelite vedeti,

2a Katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte

izjavo o skladnosti za Zivila. Vet informacij je na voljo

pri druzbi Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobie, tesnost n giblivost. skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009 te
toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajSe od obitainih rokavic, zato Je pri
poscbni namenin itoua upoabo Uopneisa. i primet i natancnem sestovar. Nosit somo ke primerhe elkosts i
i so preve oprijeti ali ohlapni, 2atite.
SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Najboe hranitiv suhem ntemnem prosoru v prvotn embal, pr emperaturmed +10n

3 Site. Pred
poskodb al & rokauic. Preprcate se, I jin
drite za zunanjirob, odlepite ter jh drJite v orokaviteni roki. ste, da preostal in odiepite 2
roke. Kadar ravnate z nevarnimi kemikalijam, se ne dotikajte zunanje povr3ine rokavic.

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoZe dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogoji skladiétenja, natin uporabe ipt
NEGAIN Kijin je mogot

pranju, p i pralnica.
ODLAGANJE: Skladno 2 lokalno okaljsko zakonodajo.
ki

ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek

Vet informacijje na
BREZ LATEKSA [JIA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI "
& wwiejendals.com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = lgil tehike iin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi

eldiven tasarimina veya malzemesine uygun degil

Uyaril Bu irn, asaica ile, €U de belirti satoyack seide Ancak

hicbir Kisisel (KKE) tam koruma diger yiksek

Kalndiginda tedbirl davranimasin gerektigin unutmayn,

€N388:2016 A A;mma mukavemeti Min. 0; Maks.
2k kesmes! mukavemet Min,

MEKANIK RISKLERE KARS! KORUYUCU ELDIVENLER.
c V| icak kesmes! mukay aks. 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
0 Delme miaveme i Min.0; Maics. 4 slgiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katmani eldivenler
€. Bicak kesmesi mukavemeti “TDM. Min. A; Maks. F_icin EN 3882016 genel siniflandimmas, en dis katmanin
performansini yansitmayabil Kesim direng testi srasinda
‘matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

Y rpisina Kerumast P=Geger
ABCDEF

sahip makinelerin yakininda kulanmayin.

1] (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-

UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida

maddeleri icin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her

tirli gida igin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun

hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek

igin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla

hllgl icin Ejendals ile iletisim kurun.

VE TEST YONTEMLERI

Parmak becers st Min ; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Tur | buyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli grtiliyorsa, ince montaj isiligi gibi 6zl amaglar icin konforu artmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki rinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE msllmt Ideal olarak kuru ve karanik ortamd oriinalpaketinde +10°le +30°Caras icaiita sakian

KULLANIM ONCESI iyice g
bir kusur veya bozukiuk i kuntm\ #
min olun. Eldi tutun, ma iy | tutun.
kaydirma Karin, B

diger
yete odvenindsyizeyine dokunmayn,

Bu trinde kullanilan malzemelerin yapisindan dolay iriin saklama kosular, kullanim vs. gibi pek cok faktdrden
e(k\\ene(eg\ icinbu rinin bt beenememeliedi
BAKIM:

Eldivenler K  eldivenlerin
veya camasircidr. tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kaugu icerir

ALERJENLER: Bu(rin.potansivel aer reaksiyon isi tasyabilece biesenlr ierebl: Asm duyartik beltieridurumunda
k

Daha faza bigi i

LATEKS ICERMEZ [ ever K] HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE

Leia atentamente estas |nstrugues antes de utilizar este produto. Ly wwejendals.com)/conformity

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0= perigg ificado X= Ndo

submetidas ao teste ou o método de a das

Aulsl Esteprodu ol oncebidopara proporconara protes 0 especificad na €U 2016/425, com o el de desemperko detalhados
€P

entanto, 1 por gurar uma q
sempre Citado e s exposico ariscos.

EN388:2016 A Resisténcia 3 abra
2 S et I

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

0; Max. .
DM Min. A; Max. F  geral da EN 388:2016 3o reflete necessariamente o

. Protecdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os fesultados do teste:
e e

ABCDEF

6 TOM &
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem proteco.

11]  ADEQUADO PARA O CONTACTO COM OS ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informaga
€N 420:2003 + A1:2008 LUVAS DE PRoTEcAo REQUISITOS GERAIS E METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:

AJUSTE € TAMANHO: Todos os(amanhus cumprem a norma EN 420 2009 em .3 X
na pagina inicial, indicado na pégina inicial ¢ porque a luva é mais pequena
que um3 luva norma, pra aumentar o confrto para fins especiis - or exempl, abalho de montage de precisao.Use apenas
produtos de tamanh ndo
fomecersoo el mea\ de urmecao
idealment Iuz, entre

INSPEU‘O ires o UTILIZAGAO: Lavar e secar 2 as luvas. Antes de usar, inspecionar as luvas
para detetar aaisuer defeitos ou usar Assegurar que as |
as luvas, segurar dal  segurand C Usar deslizar e
descalgar dentro, No tocar na sup t6xicos
PRAZO DE 3 te produto, a produto ndo pode ser determinada

4 afetada por varios me Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € A0: L imbol [ Depois de as
serem usadas, i é o li Tavou. A 0 ¢ responsa
por este pass
ELIMINACAO: Conforme a legislacio ambiental local,

um potencial s alérgicas. N

Contacte

ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALMS 3A NPOAVKTA

BHUMATeNHO NPoYeTeTe YKa3aHWATa, NPeAVt Ad U3NOA3BATE TO3U AEKNAPALMS! 3A CLOTBETCTBUE
NPOAYKT. www.ejendals.com/conformity
NUKTOrPAMUTE 0 =noa ™32 ChoTBeTHATD cr X=
Hee Tec
npeaynpexaenue! Toav NPOAYKT € NPeAHa3HaveH A3 OCUrypH 3aLLMTa B ceoTBeTcTaMe ¢ EU 2016/425 3a ANC cmactio
NDEACTABEHTE N0-AORY HUB Ha PAGOTHATE XapaKTEPHCTVIKW. TpAGEa A3 Ce WMa NPEABWA, Ue HaMa ATIC, KOATO 0CurypsBaT MonHa
3awwTa, 3aToBa
EN 388:2016 A. VCTORYMBOCT Ha NpeTpUBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABALM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWYHI PUCKOBE.
£ Scroumugact Ha npopaIsane Hilk. OIMAKC5  Hygara Ha 3aUTa ce YU3MEPBAT B OGNACTTa Ha ANGHTA.
B UCTOHBOCT a paskucoane, w0 Makc 4 PSAVIPeKAGHME! oy pucaiu < 62 i nose e
[ VCTOR4MBOCT Ha Npo6MBaHe, MWH. O; M EN
A.TOM ‘!ﬂnwsncv Ha apopaanate iy k nm € orpa3siBa paBOTHYITE XapaKTEPUCTUKM HA Haik-BLHLIHIS
) ‘Cnoi Mpu 3ary6a Ha CBOWCTBA Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF TeCTBaHE 3 JCTOMMBOCTTa Ha NPOpSBHE Pe3yNTaTHTE
O Coupe TecTa ca caMo noka3aTeNHW. PesynTaTHTe o7
TDM Tecra 3a yCTORMBOCT Ha NPOpS3BaHE Ce NpUeMaT’
32 pechepeHTHM CTOAHOCTI 33 echeKTUBHOCT. He
V3NON3BAITE Te3W! PbKABILIM 6AM30 AD ABIKELLIM &

11] NOAXOAALLY 3A KOHTAKT C ONPEAENEHY XPAHIA
CbIAACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PEFNAMEHT
1935/2004. BCH4K¥ PLKABHUM/PKABH, NOAXOASUIM
3 paBoTa C XDaHWTENHM NPOAYKTH, MOXe A2 He ca
NOAXOARWM 32 PABOTa C BCHYKH BUAOBE XPaHh. 3a
A2 Hay4Te 32 KO XPaHHTENHM NPOAYKTH MOXe
A3 Ce M3N0N3BA PEKIBMUAT/PLKABLT, BUXTE

e
32 Xpahw. Cabpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

V3MICKBAHVA M METOAV

‘TeCT 32 NOABXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKc. 5

OPMA 1 PASMEP: BCyKi1 pasiepit CoTBeTCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 yA0GCTBO, FONeMYHa 1 NOABIXHOCT, 0CBEH Ko

Ha HaM3AHATa CTPHULA He € NOCOYEHO APYFO. AKD Ha HAYANHAT CTDAHNLIA € U306PAIEH CUMBONST Ha NO-KbCS MOARN, PKABULATA

€ N0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C Lien o(wypﬂsane 3 10-BCOK KOMEOPT 33 CELIMANHI LAV - HaNPUMED 33 NPELIM3HA MOHTaXHa

pasoTa. Hocee camo NOAXOASL Pa3Hep NPOAYKTY. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAAB3BY AN TELPAE CTErHATH, OrpaHIaBaT

ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHBO Ha 3L

cbxpnusuuz V TPAHCNOPT: Vineanin YCAOBWS 33 CHXDaHEHUE: Ha CYXO 1 THIMHO B ODUTMHANHATA OMBKOBKa NIpW TEMNEpaTypa
Mexay +10°u +3

HPoBePka fpean it . npeay

wanon3sate, BLpUWEHCTBA iiTe pa Ho phkaswuw YEEDere ce,
p .oBeneTe” pLKaBuLiaTa,

acnea prxara, pLiaBUL IPLCTVITe Ha PKATa Ge3 PEKaBALR, 33 A3 NAL3HETE

w obenuTe’ oc

pbkaBuLaTa

CPOK HA FOAHOCT: M10p2A eCTeCTBOTO Ha MaTepUaNTe, M3NON3BaHU NDY HANDABATa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAE OPeARNEH, Thil KaTO Tpﬁﬁaa A Ce MMAT MPEABMA MHOXECTBO OT (haKTOpH, KATO HaNPUMeP PASAMHHIUTE YCAOBMA Ha
CoXpatiekie, HaUH Ha WANONBaHE U T

TVDKA 1 NOAPLAKA: PuGB e/ kaBuTe, KOATO HOTT 43 Ce NepaT MEXGHUAIHO, L G2 OBOSH4EH Co HEK Nepan

Ejendals 733 708,
 ConacHo Mec pena.
PEGBILITa CoopXa ECTECTBEH KRYAYI; KOHTO MOXE £2 DU aNCPrY
ANEPFEHM: Tosw npoaykT npeACTaBAABaT T peaum. He
p Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [JAR [X] ke

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI

o endals.comconformity
i

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.
TOGRAMA 0 = ispod

pe
rukavice

S i EU 2016/425,
razinama performansi navedeni su u nastavku, Medut K it jedan §
St te da i izlozeni rizicima,
€N 388:2016 A. Otpornost na habanj RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
8. 1bormost na prestacame. mi o maks 5 Stite mi i ice. U el
. Otpornost na trganje, min. 0; mzks g
D. Otpornost na probijanje, mir. 0; m: koje ima oleva o
€, Otporost 3 presiecanje T0M, oA maks. £
EN 150 1:
- Zastita od udarca, P= prolaz

pruit

i e sloj
opcenita klasifikacija prema normi EN 388:2016 ne odrazava
ABCDEF i

dielovima

11 SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

(€U) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004,

Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene

proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.

Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode

rukavicalrukavi mogu upotrebljavati, pogledajte

deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu

Ejendals za vise informacija.

03 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE- OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
ju: Min. 1; m:
MIERE | VELIINE: Sve s velicine u i normom EN 420:2003+A1:2009 73 udobnost, dobru mieru i pokretijivost, osim ako nije
Ako je na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom je slucaiju rukavica kraca od
ako bi i , primjerice a precizne radove sastavijana. Nosite samo proizvode

odgovarajuce velicine. Proizvod koji su presioki i preuski ogranicit ce pokretijivost  nece pruZati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | pohraniti na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci 430 °C.

1 : i a T oStecenja
tecenih d tom da ski-

dmensanee primite vanjski rub ruka\ln:e povucite e zadriite u i na kojoj mate ikt prate ke boz rukavice gurmite u rukavicu

na drugoj je op: Tukavice.

VIJEK TRAJANJA: Zbog p i ¢ njegov vijek §to na njega utjetu mnogi

cimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd

NJEGA 7 mehanicki prati 2 Kupac ili praonica

dgovorni su Ja vec kori i 2 odgovornom.

Rukavice sadrZe prirodnu gumu koja moZe uzrokovati alergiu

ALERGENI: e sad ji mogu izazvat alergi Nemojte ga nak

vise informac Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



